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1 Część ogólna. 

1.1 Inwestor i zleceniodawca dokumentacji. 

Inwestorem i zleceniodawcą dokumentacji jest: 
 

GMINA KOSAKOWO 
UL. ŻEROMSKIEGO 69 
81-198 KOSAKOWO  
 

1.2 Podstawa opracowania. 
Podstawę do opracowania niniejszego projektu stanowią: 

a) formalna umowa, 
b) mapa do celów projektowych w skali 1:500, 
c) inwentaryzacja wykonana przez projektanta w terenie, 
d) Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2000r. Nr 71 Poz. 838 ze 

zm.), 
e) Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w 

sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich 
usytuowanie (Dz. U. RP Nr Poz 124 z dnia 29 stycznia 2016r.), 

1.3 Przedmiot i zakres projektu. 

Przedmiotem i zakresem opracowania jest projekt zagospodarowania terenu budowy 

drogi gminnej ulicy Renklodowej w miejscowości Pierwoszyno, gmina Kosakowo. Analizowana 

droga gminna zlokalizowana jest w województwie pomorskim, powiecie puckim, gminie Kosakowo. 

2 Drogi. 

2.1 Stan istniejący. 

Ulica Renklodowa jest drogą gminną o numerze 134617G. Ulica Renklodowa na 

analizowanym odcinku posiada częściowo nawierzchnię gruntową oraz częściowo nawierzchnię z 

płyt drogowych typu yomb o szerokości od 4,20 do 6,30 m. Po obu stronach analizowanego 

odcinka ulicy Renklodowej znajduje się zabudowa jednorodzinna. Droga gminna jest objęta strefą 

ograniczonej prędkości do 30 km/h. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 

wodociągowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz gazowa i kanalizacja sanitarna.  

2.2 Miejscowy plan zagospodarowania przestrzennego. 

Analizowany odcinek ulicy Renklodowej objęty jest miejscowym planem 

zagospodarowania przestrzennego wsi Dębogórze w gminie Kosakowo (Uchwała nr LIII/384/2021 

Rady Gminy Kosakowo z dnia 29 kwietnia 2021 r.) w sprawie uchwalenia miejscowego planu 

zagospodarowania przestrzennego części obrębu Pierwoszyno, gmina Kosakowo i jest oznaczony 

symbolem 3.KDL. 

2.3 Warunki gruntowo - wodne. 

Obszar badań zlokalizowany jest przy ul. Feliksa Dorsza w miejscowości Pogórze. Pod 

względem geomorfologicznym teren badań przynależy do Kępy Oksywskiej. Powierzchnia 

geomorfologiczna terenu prac jest średnio urozmaicona, rzędne wysokościowe w okolicy badań 
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zawierają się w przedziale 64,0 – 66,0 m n.p.m. Budowę geologiczną tworzą powierzchniowo 

antropogeniczne nasypy niekontrolowane (do głębokości maksymalnej 1,0 m), poniżej nawiercono 

głównie glacjalne grunty spoiste wykształcone jako piaski gliniaste oraz gliny piaszczyste, 

miejscowo napotkano przewarstwienia gruntów piaszczystych. 

Na terenie projektowanej inwestycji nie zanotowano występowania wód gruntowych do 

głębokości rozpoznania. Dane hydrogeologiczne odnoszą się do okresu badań tj. marzec/sierpień 

2022 r. 

Podział na warstwy geotechniczne: 

Do danej warstwy geotechnicznej zaliczono grunty o podobnych wartościach parametrów 

geotechnicznych. Charakterystyczne wartości tych parametrów ustalono w oparciu o 

przeprowadzone badania polowe, o wyniki badań makroskopowych pobranych prób gruntu, 

wyników badań laboratoryjnych, oraz doświadczeń praktycznych z tego rejonu. 

Poniżej podaje się charakterystykę wydzielonych warstw gruntów rodzimych: 

Warstwa Ia - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako wilgotne gliny 

piaszczyste oraz piaski gliniaste w stanie plastycznym/miękkoplastycznym ( IL = 0,45 - 0,50). 

Warstwa Ib - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako wilgotne piaski gliniaste 

z przewarstwieniami piasku drobnego oraz gliny piaszczyste w stanie plastycznym ( IL = 0,30 - 

0,40). 

Warstwa Ic - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako mało wilgotne gliny 

piaszczyste w stanie twardoplastycznym ( IL = 0,20 - 0,24). 

Warstwa IIa - obejmuje grunty niespoiste wykształcone jako mało wilgotne piaski drobne, 

piaski średnie oraz piaski średnie z domieszką żwiru w stanie średniozagęszczonym ( ID = 0,35 - 

0,45). 

Warstwa IIb - obejmuje grunty niespoiste wykształcone jako mało wilgotne piaski drobne, 

piaski drobne z domieszką piasku średniego, piaski drobne z domieszką piasku gliniastego oraz 

piaski pylaste w stanie średniozagęszczonym i zagęszczonym ( ID = 0,59 - 0,70). 

 

Obiekt budowlany zaliczono do II kategorii geotechnicznej. 
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2.4 Stan projektowany. 

2.4.1  Parametry techniczne. 

Parametry techniczne zostały określone na podstawie Rozporządzenia Ministra Transportu i 
Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie. (Dz. U. RP Nr 43 Poz. 430 z dnia 14 maja 1999r.) 
Przyjęto następujące parametry techniczne: 

Parametr techniczny Wielkość 

Klasa drogi L - lokalna 

Kategoria ruchu KR2 

Prędkość projektowa 30 km/h 

Szerokość jezdni 5,5 m 

Szerokość chodnika 2,0 m 

 

2.4.2  Plan sytuacyjny - drogi. 

Ulicę Renklodową zaprojektowano jako drogę dwupasową o przekroju ulicznym, długości 

około 230 m, szerokości 5,5 m i nawierzchni bitumicznej. Nawierzchnię jezdni ograniczono 

krawężnikiem betonowym 15x30 cm, krawężnikiem najazdowym 15x22 cm lub opornikiem 

betonowym 12x25 cm. Połączenie krawędzi jezdni ulicy Renklodowej oraz Ogrodników i 

Orzechowej wykonano za pomocą łuków o promieniu 6,0 m. 

Zaprojektowano zjazdy indywidualne z ulicy Renklodowej. Zjazdy zaprojektowano o 

nawierzchni z kostki betonowej grafitowej o gr. 8 cm. Połączenie krawędzi zjazdów na drogi 

wewnętrzne z ulicy Renklodowej wykonano za pomocą łuków o promieniu 5,0 m, natomiast 

połączenie krawędzi zjazdów indywidualnych z ulicy Renklodowej wykonano za pomocą skosów 

1,5:1,5 m. Nawierzchnię zjazdów ograniczono opornikiem betonowym 12x25 cm lub krawężnikiem 

najazdowym 15x22 cm. 

Po wschodniej stronie jezdni zaprojektowano chodnik o nawierzchni z kostki betonowej 

szarej o gr. 8 cm i szerokości 2,0 m. Nawierzchnię chodnika ograniczono obrzeżem betonowym 

8x30 cm.  

Wzdłuż projektowanej ulicy Renklodowej zaprojektowano kanał technologiczny i oświetlenie 

uliczne. W ulicy Renklodowej oraz Ogrodników zaprojektowano kanalizację deszczową łącznie z 

wpustami ulicznymi oraz odprowadzeniem wód opadowych do istniejącego rowu na działce 58/33 

w ulicy Ogrodników. 

Pozostały teren należy uzupełnić humusem z obsianiem trawą. 

2.4.3  Przekrój podłużny i poprzeczny. 

Jezdnię ulicy Renklodowej zaprojektowano o przekroju poprzecznym obustronnym 

wynoszącym 2%. Pochylenie podłużne dostosowano do istniejącego pochylenia terenu oraz 

istniejących wjazdów i wejść na posesje. 
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2.4.4  Zaprojektowane konstrukcje nawierzchni. 

Konstrukcja nawierzchni ulicy Renklodowej: 

• warstwa ścieralna z betonu asfaltowego AC11S 4 cm 

• warstwa wiążąca z betonu asfaltowego AC16W 8 cm 

• podbudowa z mieszanki niezwiązanej z kruszywem C90/3 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm 

Konstrukcja zjazdów z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, grafitowa 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm 

Konstrukcja chodnika z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm  

2.4.5  Rozbiórki. 

Przewiduje się zdjęcie humusu z terenu objętego inwestycją, wycinkę drzew oraz rozbiórkę 

istniejących nawierzchni. 

 

3 Kanalizacja deszczowa 

W ramach budowy nawierzchni projektowanej ulicy Renklodowej projektuje się budowę 

odwodnienia nawierzchni poprzez budowę sytemu kanalizacji deszczowej składającej się z 

wpustów deszczowych zbierających wody opadowe z powierzchni projektowanej jezdni, 

chodników i zjazdów, systemu kolektorów ze studniami rewizyjnymi oraz wylotu do rowu na 

działce 58/33.  

Projektuje się sieć kanalizacji deszczowej z rur PVC-U kl. S (SN8) SDR 34 lite o średnicach: 

Ø200 (przykanaliki wpustów) i Ø315mm. Wody opadowe i roztopowe będą zbierane przez 

projektowane wpusty uliczne osadzone na studniach betonowych Ø500 z osadnikiem. Następnie 

spływ kierowany będzie do studni rewizyjnych betonowych Ø1200 mm.  

Kanalizację deszczową zaprojektowano w pasie drogowym projektowanej ulicy 

Renklodowej oraz w ciągu ul. Ogrodników do rowu na działce 58/33. 

4 Sieć oświetleniowa 

Do oświetlenia przedmiotowej drogi projektuje się oprawy LED (wyk. w II klasie 

ochronności) posiadające certyfikat ENEC, o mocy 51W, temperaturze barwowej 3000K, wskaźnik 

CRI min. 80, z modułem zasilającym z kompensacją spadku strumienia świetlnego oprawy w 

okresie jej żywotności oraz z autonomiczną redukcją mocy w godzinach późnonocnych.  

Oprawy zostaną zamontowane bezpośrednio na słupach 7m. Projektuje się słupy stalowe, 

okrągłe, stożkowe z „niewidocznym szwem”, ocynkowane zanurzeniowo (ogniowo), fabrycznie 

malowane proszkowo na kolor RAL 7042, o grubości blachy min. 4mm, zabezpieczone farbą 

antyplakatową (antygrafiti).  

Projektuje się wykonanie sieci oświetleniowej kablem YAKXS 4x25 od istn. sł. L1/5 do proj. 
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sł. L1/6 zgodnie planem zagospodarowania terenu na rys.1 i schematem ideowym połączeń na 

rys.2. Projektowana linia zasilana będzie z istniejącej szafki oświetleniowej zlokalizowanej na ulicy 

Morelowej.  

Kabel należy ułożyć zgodnie z N SEP-E-004 na głębokości 0,7m względem rzędnych 

rzeczywistych w warstwie piasku o grubości 10cm pod i 10cm nad kablem, w linii falistej. Co 10m 

należy umieścić na kablu opaski wykonane z tworzywa z trwale wybitą treścią nadaną przez 

Inwestora. Tak ułożony kabel należy zgłosić do odbioru przed zasypaniem Inwestorowi, a firmie 

geodezyjnej zlecić sporządzenie inwentaryzacji geodezyjnej. Następnie należy wykonać nadsypkę z 

piasku a następnie z gruntu rodzimego o grubości 15cm, na którą należy nałożyć folię koloru 

niebieskiego z tworzywa sztucznego o szerokości 30cm.  

W miejscach skrzyżowań projektowanego kabla z drogami, wjazdami na posesje oraz 

sieciami infrastruktury technicznej kabel układać w przepustach z rury DVK110 uszczelnionej na 

wlotach specjalistycznymi zestawami uszczelniającymi. 

Na istniejących słupach L5/1 i L4/1 (własność Gmina Kosakowo) należy wymienić oprawy na 

nowe, posiadające certyfikat ENEC, o mocy 51W, temperaturze barwowej 3000K, wskaźnik CRI 

min. 80, z modułem zasilającym z kompensacją spadku strumienia świetlnego oprawy w okresie jej 

żywotności oraz z autonomiczną redukcją mocy w godzinach późnonocnych. 

Zdemontowane oprawy przekazać inwestorowi. 

Istniejący słup 3/1 (własność Energa Oświetlenie Sp. z o.o.) zasilanego z szafki 

oświetleniowej SO-923 „Orzechowa” należy przestawić do nowej lokalizacji wraz z wymianą na 

słup stalowy. Istniejącą oprawę należy zamontować ponownie na sł. 3/1. 

Projektuje się słup 9m, stalowy, okrągły, stożkowy z „niewidocznym szwem”, z 

wysięgnikiem 1m, ocynkowany zanurzeniowo (ogniowo), fabrycznie malowany proszkowo na kolor 

RAL 7042, o grubości blachy min. 4mm, zabezpieczony farbą antyplakatową (antygrafiti). 

 

5 Kanał technologiczny  

W ramach budowy dróg gminnych zaprojektowano kanał technologiczny w pasie drogowym 

dróg gminnych. Kanał technologiczny uliczny jest złożony z czarnej rury osłonowej (RO) typu 

RHDPEp 125/7,1 z 3 rur światłowodowych (RS) typu RHDPE 40/3,7 czarnych z barwnymi 

wyróżnikami paskowymi oraz z prefabrykowaną wiązkę mikrorurek (WMR) 7x10/8mm ułożonych 

w rurze jednościennej pomarańczowej o przekroju kołowym Ø 40mm. Kanał technologiczny 

przepustowy składa się z 2 rur czarnych osłonowych (RO) typu RHDPEp 125/7,1 z 3 rur 

światłowodowych(RS) typu RHDPE40/3,7 czarnych z barwnymi wyróżnikami paskowymi oraz z 

prefabrykowanej wiązki mikrorurek (WMR) 7x10/8 ułożonych w rurze jednościennej 

pomarańczowej o przekroju Ø 40mm. Wszystkie rury światłowodowe umieścić w rurze osłonowej 

Ø 125mm. Na trasie kanału technologicznego zostały zaprojektowane studnie SKR-1. 

 

6 Urządzenia towarzyszące 

W przypadku natrafienia (w czasie wykonywanie robót budowlanych) na jakiekolwiek 

instalacje należy je traktować jako czynne. Roboty budowlane w sąsiedztwie urządzeń 

podziemnych należy prowadzić ręcznie. Należy zachować normatywne odległości od istniejących 

sieci podziemnych. Prace ziemne w miejscach zbliżeń do istniejącej sieci należy wykonywać 

ręcznie. 



DROGADO 

Strona: 8 

7 Wpływ na środowisko 

7.1 Zapotrzebowanie na wodę i ilość odprowadzanych ścieków 

Nie przewiduje się zapotrzebowania na wodę. Inwestycja nie będzie generowała 

powstawania ścieków. 

7.2 Emisja zanieczyszczeń gazowych, pyłowych i płynnych. 

W stosunku do stanu istniejącego nie zostaną wprowadzone nowe zanieczyszczenia gazowe, 

pyłowe i płynne. 

7.3 Rodzaj i ilość wytwarzanych odpadów. 

Odpady powstałe z rozbiórek należy wywieźć i zutylizować. 

7.4 Właściwości akustyczne. 

W stosunku do stanu istniejącego nieznacznie wzrośnie poziom hałasu z uwagi na budowę 

nowej drogi. 

7.5 Gospodarka masami ziemnymi i roboty ziemne. 

Nadmiar mas ziemnych z terenu inwestycji wywiezie i zutylizuje Wykonawca robót w oparciu 

o ustawę o odpadach. 

8 Obszar oddziaływania obiektów budowlanych 

Obszar oddziaływania obiektu zawiera się w działkach 57/36, 57/104, 57/105, 57/112, 58/27, 
58/33, 190, 191/7, 191/13 obręb Pierwoszyno [nr 0001], jednostka ewidencyjna 221105_2 
Kosakowo. 

Realizacja przedmiotowej inwestycji nie powoduje ograniczenia dostępu do drogi publicznej, 

możliwości korzystania z wody, kanalizacji, energii elektrycznej i cieplnej oraz środków łączności 

przez osoby trzecie w obszarze oddziaływania obiektu budowlanego. Ponadto nie wpływa 

negatywnie na dostęp do światła dziennego do pomieszczeń przeznaczonych na pobyt ludzi. 

Rozwiązania techniczne oraz sposób zagospodarowania terenu nie powodują uciążliwości 

związanych z hałasem, wibracjami, zakłóceniami elektrycznymi i promieniowaniem, a także 

zanieczyszczeniem powietrza, wody i gleby. 

Przepisy na podstawie, których określono obszar oddziaływania obiektu: 

Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2020r. poz. 1333) 

Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2015 Poz. 460), 

Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie 

warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie (Dz. U. RP 

Poz 124 z dnia 29 stycznia 2016r.). 

Ustawa z dnia 10 kwietnia 2003 r.o szczególnych zasadach przygotowania i realizacji inwestycji w 

zakresie dróg publicznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 176). 

 

Opis sporządził: 

mgr inż. Tomasz Ślusarz 



DROGADO 

Strona: 9 

OŚWIADCZENIE 

 

„BUDOWA DROGI GMINNEJ ULICY RENKLODOWEJ 
W MIEJSCOWOŚCI PIERWOSZYNO, GMINA KOSAKOWO”. 

 
 

Inwestycja zlokalizowana na działkach: 
 

57/36, 57/104, 57/105, 57/112, 58/27, 58/33, 190, 191/7, 191/13 obręb Pierwoszyno [nr 
0001], jednostka ewidencyjna 221105_2 Kosakowo 

 
 

Projekt budowlany został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej. 

 

Branża drogowa 

Projektant 
mgr inż. Tomasz Ślusarz 
upr. POM/0094/POOD/12 spec. drogowa 

 

Sprawdzający 
mgr inż. Adam Stypik 
upr. POM/0294/POOD/11 spec. drogowa 

 

Branża energetyczna 
Projektant 

mgr inż. Piotr Karbowski 
upr. 86/Gd/01 spec. elektryczna 

 

Sprawdzający 
inż. Michał Długoński 
upr. POM/0015/POOE/08 spec. elektryczna 

 

Kanalizacja 
deszczowa 

Projektant 
mgr inż. Cezary Główka 
upr. 64/Gd/00 spec. instalacyjna 

 

Sprawdzający 
mgr inż. Danuta Wołowska 
upr. POM/0299/PBS/16 spec. instalacyjna 

 

Kanał technologiczny 
Projektant 

mgr inż. Tomasz Urbański 
upr. DT-WBT/02360/02/U spec. telekomunikacyjna 

 

Sprawdzający 
mgr inż. Grzegorz Tyda 
upr. 1751/99/U spec. telekomunikacyjna 
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Rys. 3.1 Przekrój podłużny ulicy Renklodowej. skala 1 : 50/500 
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1 Rodzaj i kategoria obiektu budowlanego. 
Obiekty budowlane będące przedmiotem zamierzenia budowlanego są obiektami liniowym i 
zawierają się w kategoriach obiektów budowlanych: 

• Kategoria IV - elementy dróg publicznych i kolejowych dróg szynowych, jak: skrzyżowania i 
węzły, wjazdy, zjazdy, przejazdy, perony, rampy, 

• Kategoria XXV - drogi i kolejowe drogi szynowe, 

• Kategoria XXVI - sieci, jak: elektroenergetyczne, telekomunikacyjne, gazowe, ciepłownicze, 
wodociągowe, kanalizacyjne oraz rurociągi przesyłowe. 

2 Zamierzony sposób użytkowania oraz program użytkowy obiektu 
budowlanego. 

Przedmiotowe obiekty to obiekty publiczne ogólnodostępne. Chodniki przeznaczone dla ruchu 
pieszego, jezdnie i skrzyżowania dla ruchu pojazdów mechanicznych. 
Projektowany jezdnie, skrzyżowania, kanalizacja deszczowa, kanał technologiczny i oświetlenie 
uliczne poprawią komfort i bezpieczeństwo użytkowników. 
 

3 Układ przestrzenny oraz forma architektoniczna obiektu budowlanego. 

3.1 Branża drogowa. 

Ulicę Renklodową zaprojektowano jako drogę dwupasową o przekroju ulicznym, długości 
około 230 m, szerokości 5,5 m i nawierzchni bitumicznej. Nawierzchnię jezdni ograniczono 
krawężnikiem betonowym 15x30 cm, krawężnikiem najazdowym 15x22 cm lub opornikiem 
betonowym 12x25 cm. Połączenie krawędzi jezdni ulicy Renklodowej oraz Ogrodników i 
Orzechowej wykonano za pomocą łuków o promieniu 6,0 m. 

Zaprojektowano zjazdy indywidualne z ulicy Renklodowej. Zjazdy zaprojektowano o 
nawierzchni z kostki betonowej grafitowej o gr. 8 cm. Połączenie krawędzi zjazdów na drogi 
wewnętrzne z ulicy Renklodowej wykonano za pomocą łuków o promieniu 5,0 m, natomiast 
połączenie krawędzi zjazdów indywidualnych z ulicy Renklodowej wykonano za pomocą skosów 
1,5:1,5 m. Nawierzchnię zjazdów ograniczono opornikiem betonowym 12x25 cm lub krawężnikiem 
najazdowym 15x22 cm. 

Po wschodniej stronie jezdni zaprojektowano chodnik o nawierzchni z kostki betonowej 
szarej o gr. 8 cm i szerokości 2,0 m. Nawierzchnię chodnika ograniczono obrzeżem betonowym 
8x30 cm.  

Wzdłuż projektowanej ulicy Renklodowej zaprojektowano kanał technologiczny i 
oświetlenie uliczne. W ulicy Renklodowej oraz Ogrodników zaprojektowano kanalizację deszczową 
łącznie z wpustami ulicznymi oraz odprowadzeniem wód opadowych do istniejącego rowu na 
działce 58/33 w ulicy Ogrodników. 

Pozostały teren należy uzupełnić humusem z obsianiem trawą. 
 

Zaprojektowane konstrukcje nawierzchni: 

Konstrukcja nawierzchni ulicy Renklodowej: 

• warstwa ścieralna z betonu asfaltowego AC11S 4 cm 

• warstwa wiążąca z betonu asfaltowego AC16W 8 cm 

• podbudowa z mieszanki niezwiązanej z kruszywem C90/3 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm 
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Konstrukcja zjazdów z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, grafitowa 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm 

Konstrukcja chodnika z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 20 cm 

3.2 Kanalizacja deszczowa. 

Zaprojektowano sieć kanalizacji deszczowej z wylotem do rowu na działce 58/33 jako 
odbiornikiem wód deszczowych. 

3.3 Oświetlenie uliczne. 

Do oświetlenia przedmiotowej drogi projektuje się oprawy LED (wyk. w II klasie ochronności) 

posiadające certyfikat ENEC, o mocy 51W, temperaturze barwowej 3000K, wskaźnik CRI min. 80, z 

modułem zasilającym z kompensacją spadku strumienia świetlnego oprawy w okresie jej 

żywotności oraz z autonomiczną redukcją mocy w godzinach późnonocnych.  

Oprawy zostaną zamontowane bezpośrednio na słupach 7m. Projektuje się słupy stalowe, 

okrągłe, stożkowe z „niewidocznym szwem”, ocynkowane zanurzeniowo (ogniowo), fabrycznie 

malowane proszkowo na kolor RAL 7042, o grubości blachy min. 4mm, zabezpieczone farbą 

antyplakatową (antygrafiti). 

3.4 Kanał technologiczny 

W ramach budowy dróg gminnych zaprojektowano kanał technologiczny w pasie drogowym 

dróg gminnych. Kanał technologiczny uliczny jest złożony z czarnej rury osłonowej (RO) typu 

RHDPEp 125/7,1 z 3 rur światłowodowych (RS) typu RHDPE 40/3,7 czarnych z barwnymi 

wyróżnikami paskowymi oraz z prefabrykowaną wiązkę mikrorurek (WMR) 7x10/8mm ułożonych 

w rurze jednościennej pomarańczowej o przekroju kołowym Ø 40mm. Kanał technologiczny 

przepustowy składa się z 2 rur czarnych osłonowych (RO) typu RHDPEp 125/7,1 z 3 rur 

światłowodowych(RS) typu RHDPE40/3,7 czarnych z barwnymi wyróżnikami paskowymi oraz z 

prefabrykowanej wiązki mikrorurek (WMR) 7x10/8 ułożonych w rurze jednościennej 

pomarańczowej o przekroju Ø 40mm. Wszystkie rury światłowodowe umieścić w rurze osłonowej 

Ø 125mm. Na trasie kanału technologicznego zostały zaprojektowane studnie SKR-1. 
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4 Charakterystyczne parametry obiektu budowlanego - drogi. 

4.1 Parametry techniczne. 

Parametry techniczne zostały określone na podstawie Rozporządzenia Ministra Transportu i 
Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie. (Dz. U. RP Nr 43 Poz. 430 z dnia 14 maja 1999r.) 
Przyjęto następujące parametry techniczne: 

Parametr techniczny Wielkość 

Klasa drogi L - lokalna 

Kategoria ruchu KR2 

Prędkość projektowa 30 km/h 

Szerokość jezdni 5,5 m 

Szerokość chodnika 2,0 m 

4.2 Zestawienie powierzchni. 

Lp. Rodzaj zabudowy [m2] 
1 Projektowane jezdnie bitumiczne 1290 
2 Projektowane chodniki 448 
3 Projektowane zjazdy z kostki betonowej 107 
4 Projektowana zieleń  347 
  RAZEM 2192 

 

5 Charakterystyczne parametry obiektu budowlanego – kanalizacja deszczowa 
Przedmiotem niniejszego opracowania jest budowa kanalizacji deszczowej w projektowanej 

ulicy Renklodowej oraz Ogrodników w Pierwoszynie. Projekt obejmuje budowę kanalizacji 

deszczowej łącznie z wpustami ulicznymi oraz odprowadzeniem wód opadowych do istniejącego 

rowu na działce 58/33 w ulicy Ogrodników.  

Zakres rzeczowy planowanego przedsięwzięcia: 

• sieć kanalizacji deszczowej – 206,59 m, 

• przykanaliki kanalizacji deszczowej – 7,0 m (2 szt.). 

 

W ramach budowy nawierzchni projektowanej ulicy Renklodowej projektuje się budowę 

odwodnienia nawierzchni poprzez budowę sytemu kanalizacji deszczowej składającej się z 

wpustów deszczowych zbierających wody opadowe z powierzchni projektowanej jezdni, 

chodników i zjazdów, systemu kolektorów ze studniami rewizyjnymi oraz wylotu do rowu na 

działce 58/33.  

Projektuje się sieć kanalizacji deszczowej z rur PVC-U kl. S (SN8) SDR 34 lite o średnicach: 

Ø200 (przykanaliki wpustów) i Ø315mm. Wody opadowe i roztopowe będą zbierane przez 

projektowane wpusty uliczne osadzone na studniach betonowych Ø500 z osadnikiem. Następnie 

spływ kierowany będzie do studni rewizyjnych betonowych Ø1200 mm.  

Kanalizację deszczową zaprojektowano w pasie drogowym projektowanej ulicy Renklodowej 

oraz w ciągu ul. Ogrodników do rowu na działce 58/33. 
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6 Charakterystyczne parametry obiektu budowlanego – sieć oświetleniowa 

Do oświetlenia przedmiotowej drogi projektuje się oprawy LED (wyk. w II klasie 

ochronności) posiadające certyfikat ENEC, o mocy 51W, temperaturze barwowej 3000K, wskaźnik 

CRI min. 80, z modułem zasilającym z kompensacją spadku strumienia świetlnego oprawy w 

okresie jej żywotności oraz z autonomiczną redukcją mocy w godzinach późnonocnych.  

Oprawy zostaną zamontowane bezpośrednio na słupach 7m. Projektuje się słupy stalowe, 

okrągłe, stożkowe z „niewidocznym szwem”, ocynkowane zanurzeniowo (ogniowo), fabrycznie 

malowane proszkowo na kolor RAL 7042, o grubości blachy min. 4mm, zabezpieczone farbą 

antyplakatową (antygrafiti).  

Projektuje się wykonanie sieci oświetleniowej kablem YAKXS 4x25 od istn. sł. L1/5 do proj. 

sł. L1/6 zgodnie planem zagospodarowania terenu na rys.1 i schematem ideowym połączeń na 

rys.2. Projektowana linia zasilana będzie z istniejącej szafki oświetleniowej zlokalizowanej na ulicy 

Morelowej.  

Kabel należy ułożyć zgodnie z N SEP-E-004 na głębokości 0,7m względem rzędnych 

rzeczywistych w warstwie piasku o grubości 10cm pod i 10cm nad kablem, w linii falistej. Co 10m 

należy umieścić na kablu opaski wykonane z tworzywa z trwale wybitą treścią nadaną przez 

Inwestora. Tak ułożony kabel należy zgłosić do odbioru przed zasypaniem Inwestorowi, a firmie 

geodezyjnej zlecić sporządzenie inwentaryzacji geodezyjnej. Następnie należy wykonać nadsypkę z 

piasku a następnie z gruntu rodzimego o grubości 15cm, na którą należy nałożyć folię koloru 

niebieskiego z tworzywa sztucznego o szerokości 30cm.  

W miejscach skrzyżowań projektowanego kabla z drogami, wjazdami na posesje oraz 

sieciami infrastruktury technicznej kabel układać w przepustach z rury DVK110 uszczelnionej na 

wlotach specjalistycznymi zestawami uszczelniającymi. 

Na istniejących słupach L5/1 i L4/1 (własność Gmina Kosakowo) należy wymienić oprawy na 

nowe, posiadające certyfikat ENEC, o mocy 51W, temperaturze barwowej 3000K, wskaźnik CRI 

min. 80, z modułem zasilającym z kompensacją spadku strumienia świetlnego oprawy w okresie jej 

żywotności oraz z autonomiczną redukcją mocy w godzinach późnonocnych. 

Zdemontowane oprawy przekazać inwestorowi. 

Istniejący słup 3/1 (własność Energa Oświetlenie Sp. z o.o.) zasilanego z szafki 

oświetleniowej SO-923 „Orzechowa” należy przestawić do nowej lokalizacji wraz z wymianą na 

słup stalowy. Istniejącą oprawę należy zamontować ponownie na sł. 3/1. 

Projektuje się słup 9m, stalowy, okrągły, stożkowy z „niewidocznym szwem”, z 

wysięgnikiem 1m, ocynkowany zanurzeniowo (ogniowo), fabrycznie malowany proszkowo na kolor 

RAL 7042, o grubości blachy min. 4mm, zabezpieczony farbą antyplakatową (antygrafiti). 

 

7 Charakterystyczne parametry obiektu budowlanego – kanał technologiczny 
 

W ramach budowy dróg gminnych zaprojektowano kanał technologiczny w pasie drogowym 

dróg gminnych. Kanał technologiczny uliczny jest złożony z czarnej rury osłonowej (RO) typu 

RHDPEp 125/7,1 z 3 rur światłowodowych (RS) typu RHDPE 40/3,7 czarnych z barwnymi 

wyróżnikami paskowymi oraz z prefabrykowaną wiązkę mikrorurek (WMR) 7x10/8mm ułożonych 

w rurze jednościennej pomarańczowej o przekroju kołowym Ø 40mm. Kanał technologiczny 

przepustowy składa się z 2 rur czarnych osłonowych (RO) typu RHDPEp 125/7,1 z 3 rur 

światłowodowych(RS) typu RHDPE40/3,7 czarnych z barwnymi wyróżnikami paskowymi oraz z 

prefabrykowanej wiązki mikrorurek (WMR) 7x10/8 ułożonych w rurze jednościennej 
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pomarańczowej o przekroju Ø 40mm. Wszystkie rury światłowodowe umieścić w rurze osłonowej 

Ø 125mm. Na trasie kanału technologicznego zostały zaprojektowane studnie SKR-1. 

 

8 Opinia geotechniczna 
Obszar badań zlokalizowany jest przy ul. Feliksa Dorsza w miejscowości Pogórze. Pod 

względem geomorfologicznym teren badań przynależy do Kępy Oksywskiej. Powierzchnia 

geomorfologiczna terenu prac jest średnio urozmaicona, rzędne wysokościowe w okolicy badań 

zawierają się w przedziale 64,0 – 66,0 m n.p.m. Budowę geologiczną tworzą powierzchniowo 

antropogeniczne nasypy niekontrolowane (do głębokości maksymalnej 1,0 m), poniżej nawiercono 

głównie glacjalne grunty spoiste wykształcone jako piaski gliniaste oraz gliny piaszczyste, 

miejscowo napotkano przewarstwienia gruntów piaszczystych. 

Na terenie projektowanej inwestycji nie zanotowano występowania wód gruntowych do 

głębokości rozpoznania. Dane hydrogeologiczne odnoszą się do okresu badań tj. marzec/sierpień 

2022 r. 

Podział na warstwy geotechniczne: 

Do danej warstwy geotechnicznej zaliczono grunty o podobnych wartościach parametrów 

geotechnicznych. Charakterystyczne wartości tych parametrów ustalono w oparciu o 

przeprowadzone badania polowe, o wyniki badań makroskopowych pobranych prób gruntu, 

wyników badań laboratoryjnych, oraz doświadczeń praktycznych z tego rejonu. 

Poniżej podaje się charakterystykę wydzielonych warstw gruntów rodzimych: 

Warstwa Ia - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako wilgotne gliny 

piaszczyste oraz piaski gliniaste w stanie plastycznym/miękkoplastycznym ( IL = 0,45 - 0,50). 

Warstwa Ib - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako wilgotne piaski gliniaste 

z przewarstwieniami piasku drobnego oraz gliny piaszczyste w stanie plastycznym ( IL = 0,30 - 

0,40). 

Warstwa Ic - obejmuje glacjalne grunty spoiste wykształcone jako mało wilgotne gliny 

piaszczyste w stanie twardoplastycznym ( IL = 0,20 - 0,24). 

Warstwa IIa - obejmuje grunty niespoiste wykształcone jako mało wilgotne piaski drobne, 

piaski średnie oraz piaski średnie z domieszką żwiru w stanie średniozagęszczonym ( ID = 0,35 - 

0,45). 

Warstwa IIb - obejmuje grunty niespoiste wykształcone jako mało wilgotne piaski drobne, 

piaski drobne z domieszką piasku średniego, piaski drobne z domieszką piasku gliniastego oraz 

piaski pylaste w stanie średniozagęszczonym i zagęszczonym ( ID = 0,59 - 0,70). 

 

Obiekt budowlany zaliczono do II kategorii geotechnicznej. 
 

9 Parametry techniczne obiektu budowlanego charakteryzujące wpływ obiektu 
budowlanego na środowisko. 

9.1 Zapotrzebowanie i jakość wody oraz ilość, jakość i sposób odprowadzania ścieków oraz 
wód opadowych. 

W ramach budowy ulicy Renklodowej w Pierwoszynie projektuje się budowę odwodnienia 
nawierzchni nadając im odpowiednie spadki podłużne i poprzeczne. Wody opadowe z jezdni, 
chodników i zjazdów zostaną odprowadzone do projektowanej kanalizacji deszczowej z wylotem 
do istniejącego rowu na działce 58/33 obręb Pierwoszyno. 
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9.2 Emisja zanieczyszczeń gazowych w tym zapachów, pyłowych i płynnych.  

W stosunku do stanu istniejącego nie zostaną wprowadzone nowe zanieczyszczenia gazowe, 
pyłowe i płynne 

9.3 Rodzaj i ilość wytwarzanych odpadów. 

Powstałe odpady z rozbiórek należeć będą do grupy 17 wg Rozporządzenia Ministra Klimatu z dnia 
2 stycznia 2020 w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. 2020 poz. 10).  
Odpady zaliczone do potencjalnie niebezpiecznych (grupa 17.03 - Mieszanki bitumiczne, smoła i 
produkty smołowe) należy składować w osobnych szczelnych pojemnikach oraz zutylizować je po 
wykonanych robotach. Wykonawca robót przekaże inwestorowi protokół z utylizacji odpadów (lub 
przekazania na składowisko). 

9.4 Właściwości akustyczne oraz emisja drgań, a także promieniowania, w szczególności 
jonizującego, pola elektromagnetycznego i innych zakłóceń. 

W stosunku do stanu istniejącego nieznacznie wzrośnie poziom hałasu z uwagi na budowę nowej 
drogi. 

9.5 Wpływ obiektu budowlanego na istniejący drzewostan, powierzchnię ziemi, w tym glebę, 
wody powierzchniowe i podziemne. 

W ramach inwestycji przewidziano do wycinki drzewa kolidujące z projektowanym układem 
drogowym.  
Budowa układu drogowego nie spowoduje zmian poziomu ani zanieczyszczenia wód podziemnych.  

9.6 Informacje o zasadniczych elementach wyposażenia budowlano - instalacyjnego. 

Nie dotyczy 

9.7 Dane dotyczące ochrony przeciwpożarowej. 

Nie dotyczy 

9.8 Urządzenia towarzyszące. 

W przypadku natrafienia (w czasie wykonywanie robót budowlanych) na jakiekolwiek instalacje 
należy je traktować jako czynne. Roboty budowlane w sąsiedztwie urządzeń podziemnych należy 
prowadzić ręcznie. Należy zachować normatywne odległości od istniejących sieci podziemnych. 
Prace ziemne w miejscach zbliżeń do istniejącej sieci należy wykonywać ręcznie. 
Należy zachować normatywne odległości od istniejącej sieci elektroenergetycznej, wodociągowej, 
teletechnicznej oraz kanalizacyjnej. Prace ziemne w miejscach zbliżeń należy wykonywać ręcznie. 
 

Opis sporządził: 

 

mgr inż. Tomasz Ślusarz 
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Informacja dotycząca bezpieczeństwa i ochrony zdrowia 

Nazwa i adres obiektu budowlanego. 

Budowa drogi gminnej ulicy Renklodowej w miejscowości Pierwoszyno, gmina Kosakowo  

Inwestor. 

Gmina Kosakowo 
Ul. Żeromskiego 69 
81-198 Kosakowo 

Projektant – branża drogowa 

Informację BIOZ sporządził: 
mgr inż. Tomasz Ślusarz, uprawnienia budowlane nr POM/0094/POOD/12 
ul. Władysława IV 61/11, 81-384 Gdynia 

Projektant – kanalizacja deszczowa 

Informację BIOZ sporządził: 
mgr inż. Cezary Główka, uprawnienia budowlane nr 64/Gd/00 
ul. Belgradzka 57, 80-288 Gdańsk 

Projektant – branża elektryczna 

Informację BIOZ sporządził: 
mgr inż. Piotr Karbowski, uprawnienia budowlane nr 86/Gd/01 
ul. Jana Pawła II 9/30, 84-240 Reda 

Projektant – branża teletechniczna 

Informację BIOZ sporządził: 
mgr inż. Tomasz Urbański, uprawnienia budowlane nr DT-WBT/02360/02/U 
ul. Kościelna 14, 83-113 Turze 
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1. Zakres robót dla całego zamierzenia budowlanego. 

• Prace przygotowawcze, 

• Roboty ziemne, 

• Wycinka drzew, 

• Budowa kanału technologicznego, 

• Budowa kanalizacji deszczowej, 

• Budowa oświetlenia, 

• Budowa jezdni, zjazdów i chodnika, 

• Montaż oznakowania pionowego, 

• Roboty wykończeniowe. 

2. Wykaz istniejących obiektów budowlanych. 

Ulica Renklodowa jest drogą gminną o numerze 134617G. Ulica Renklodowa na 

analizowanym odcinku posiada częściowo nawierzchnię gruntową oraz częściowo nawierzchnię z 

płyt drogowych typu yomb o szerokości od 4,20 do 6,30 m. Po obu stronach analizowanego 

odcinka ulicy Renklodowej znajduje się zabudowa jednorodzinna. Droga gminna jest objęta strefą 

ograniczonej prędkości do 30 km/h. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 
wodociągowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz gazowa i kanalizacja sanitarna. 

3. Wskazanie elementów zagospodarowania działki lub terenu, które mogą stwarzać zagrożenie 
bezpieczeństwa i zdrowia ludzi. 

W rejonie wykonywania prac występuje ruch pojazdów oraz pieszych. Ponadto zagrożenie 
może stwarzać istniejące uzbrojenie podziemne. W celu uniknięcia ewentualnych kolizji lub awarii 
istniejącego uzbrojenia, należy zgłosić do poszczególnych właścicieli uzbrojenia zamiar rozpoczęcia 
prac ziemnych z wyprzedzeniem 7 dni. Roboty rozpocząć od wykonania przekopów próbnych w 
celu zlokalizowania istniejącego uzbrojenia i miejsc włączeń projektowanych przewodów do 
istniejącej sieci. Napotkane uzbrojenie należy traktować jako czynne i zabezpieczyć je przed 
uszkodzeniem np. przez podwieszenie w przekroju poprzecznym wykopu. 

4. Wskazanie dotyczące przewidywanych zagrożeń występujących podczas realizacji robót 
budowlanych, określające skalę i rodzaje zagrożeń oraz miejsce i czas ich wystąpienia. 

Zagrożenia mogące wystąpić podczas realizacji robót to typowe zagrożenia występujące przy 
robotach konstrukcyjno-budowlanych, drogowych a także branżowych: 

• Przysypania ziemią: 

− Roboty ziemne. 

• Przygniecenie, uderzenie: 

− Prace rozładunkowo - załadunkowe, 

− Prace rozbiórkowe, 

− Prace drogowe. 

• Poparzenie i porażenie prądem: 

− Prace z elektronarzędziami, 

• Potrącenie: 

− Sprzęt zmechanizowany, 

− Potrącenie przez pojazdy. 

5. Wskazanie sposobu prowadzenia instruktażu pracowników przed przystąpieniem do realizacji 
robót szczególnie niebezpiecznych. 
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Pracodawca nie może dopuścić do pracy pracownika nie posiadającego odpowiednich 
kwalifikacji lub potrzebnych umiejętności do jej wykonania, a także znajomości przepisów i zasad 
bezpieczeństwa i higieny pracy. Pracodawca jest obowiązany zapewnić przeszkolenie pracownika 
w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy przed dopuszczeniem go do pracy oraz prowadzić 
okresowe szkolenia w tym zakresie. 

Szkolenie pracownika przed dopuszczeniem do pracy nie jest wymagane w przypadku 
podjęcia przez niego pracy na tym samym stanowisku pracy, które zajmował u danego pracodawcy 
bezpośrednio przed nawiązaniem z tym pracodawcą kolejnej umowy o pracę. 

Aby właściwie instruować pracowników, personel dozorujący powinien być przeszkolony. 
Szkolenia odbywają się w czasie pracy i na koszt pracodawcy. Organizacja szkoleń w dziedzinie bhp 
wynika z obowiązujących przepisów. Podstawą prawną szczegółowych zasady szkolenia w 
dziedzinie BHP jest Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 28 maja 1996r. 
(Dz.U.Nr 62 poz.285) i ma dla pracowników charakter obligatoryjny.  
RODZAJE SZKOLEŃ: 
dla pracodawcy - dla pracowników  
wstępne - okresowe 
Należy dobrać właściwe szkolenie w stosunku do stanowiska pracy np.: 
1. Szkolenie podstawowe dla pracodawców  
2. Szkolenie podstawowe dla kierujących pracownikami  
3. Szkolenie podstawowe dla pozostałych stanowisk  
4. Szkolenie okresowe dla pracodawców  
5. Szkolenie okresowe dla kierujących pracownikami  
6. Szkolenie okresowe dla pozostałych stanowisk  
7. Szkolenie wstępne (instruktaż ogólny) 
SZKOLENIE WSTĘPNE OBEJMUJE:  
1. instruktaż ogólny 
1.1. obejmuje (przed dopuszczeniem do wykonywania pracy): 
● wszystkich nowo zatrudnionych pracowników, a także  
● studentów i uczniów odbywających praktyki lub praktyczną naukę zawodu,  
1.2. zakres:  
● instruktaż ogólny powinien zapoznać pracowników z podstawowymi przepisami 
bezpieczeństwa i higieny pracy, zawartymi w kodeksie pracy oraz w regulaminie pracy, a także z 
przepisami i zasadami bhp obowiązującymi w danym zakładzie pracy oraz z zasadami udzielania 
pierwszej pomocy.  
1.3. prowadzi:  
● pracodawca lub  
● wyznaczeni przez nich pracownicy, którzy posiadają ukończone szkolenie w zakresie 
bezpieczeństwa i higieny pracy lub  
● pracownicy służby bhp – jeśli ta służba u danego pracodawcy została utworzona  
1.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● potwierdzenie (pisemne) przez pracownika odbycia instruktażu ogólnego  
2. instruktaż stanowiskowy 
2.1. obejmuje:  
● pracowników zatrudnionych na stanowiskach, na których wykonywanie pracy wiąże się z 
bezpośrednim kontaktem z produkcją i jej kontrolą lub z narażeniem na czynniki niebezpieczne, 
szkodliwe czy uciążliwe,  
● pracowników przenoszonych na te stanowiska i zatrudnionych na tych stanowiskach w 
przypadku zmiany warunków techniczno-organizacyjnych,  
● uczniów i studentów odbywających praktyki lub praktyczną naukę zawodu.  
2.2. zakres:  
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● instruktaż stanowiskowy powinien zapoznać pracowników z zagrożeniami     czynnikami 
niebezpiecznymi, szkodliwymi i uciążliwymi występującymi na określonym stanowisku pracy, 
sposobami ochrony przed tymi zagrożeniami oraz metodami bezpiecznego wykonania pracy na 
danym stanowisku  
2.3. prowadzi:  
● wyznaczona przez pracodawcę osoba kierująca pracownikami, która posiada odpowiednie 
kwalifikacje i doświadczenie zawodowe oraz została przeszkolona w zakresie metod prowadzenia 
instruktażu.  
2.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● sprawdzian wiadomości i umiejętności z zakresu wykonywania pracy zgodnie z przepisami 
bezpieczeństwa i higieny pracy,  
● potwierdzenie (pisemne) przez pracownika odbycia instruktażu stanowiskowego  
3. szkolenie podstawowe 
3.1. obejmuje:  
● pracodawców,  
● osoby kierujące pracownikami,  
● pracowników zatrudnionych na stanowiskach robotniczych,  
● pracowników inżynieryjno-technicznych  
● pracowników, których charakter pracy wiąże się z narażeniem na czynniki niebezpieczne, 
szkodliwe i uciążliwe lub z odpowiedzialnością z zakresu bhp.  
3.2. zakres:  
● powinno zapewnić pracownikom wiedzę i umiejętności niezbędne do wykonywania lub 
organizowania pracy zgodnie z przepisami oraz zasadami bezpieczeństwa i higieny pracy  
3.3. prowadzi:  
● pracodawcy  
● jednostki organizacyjne uprawnione do prowadzenia szkolenia w dziedzinie bhp  
3.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● egzamin sprawdzający  
● zaświadczenie ukończenia szkolenia wydane przez organizatora szkolenia 
Zasadą ogólną jest, że szkolenie podstawowe powinno być przeprowadzone w okresie nie 
dłuższym niż 6 miesięcy od rozpoczęcia pracy na określonym stanowisku. Jednak na robotniczych 
stanowiskach pracy, na których występują szczególnie duże zagrożenia dla zdrowia oraz zagrożenia 
wypadkowe (wykaz takich stanowisk określa pracodawca), szkolenie podstawowe powinno być 
przeprowadzone przed rozpoczęciem pracy na tych stanowiskach. 
SZKOLENIE OKRESOWE:  
1. Szkolenie okresowe obejmuje osoby objęte szkoleniem podstawowym  
2. Zakres:  
2.1. aktualizacja i ugruntowanie wiadomości oraz umiejętności pracowników w dziedzinie bhp 
nabytych w czasie szkolenia wstępnego, a także zaznajomienie ich z nowymi rozwiązaniami 
techniczno-organizacyjnymi w tym zakresie  
3. kto prowadzi:  
3.1. pracodawcy  
3.2. jednostki organizacyjne uprawnione do prowadzenia szkolenia w dziedzinie bhp  
4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
4.1. egzamin sprawdzający  
4.2. zaświadczenie ukończenia szkolenia wydane przez organizatora szkolenia 
Pracownicy zatrudnieni na stanowiskach:  
robotniczych przechodzą szkolenie okresowe (w formie instruktażu)   
nie rzadziej niż raz na 3 lata,  
gdzie występują szczególnie duże zagrożenia dla zdrowia oraz wypadkowe  
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nie rzadziej niż raz w roku.  
3. pozostali  - nie rzadziej niż raz na 6 lat.  

Warunkiem dopuszczenia pracownika do pracy poza znajomością zasad bezpiecznej pracy 
jest również posiadanie dodatkowych uprawnień kwalifikacyjnych, które mogą dotyczyć 
pracowników zatrudnionych na stanowiskach: elektryka, obsługi urządzeń dźwignicowych, 
kierowcy wózka jezdniowego z napędem silnikowym. Należy przy tym zwrócić uwagę na to, że 
niektóre z wymienionych uprawnień muszą być okresowo aktualizowane, np. uprawnienia w 
zakresie obsługi, konserwacji i napraw urządzeń oraz instalacji energetycznych - co 5 lat. 

6. Wskazanie środków technicznych i organizacyjnych zapobiegających niebezpieczeństwom 
wynikającym z wykonywania robót budowlanych w strefach szczególnego zagrożenia zdrowia 
lub w ich sąsiedztwie, w tym zapewniających bezpieczną i sprawną komunikację, umożliwiającą 
szybką ewakuację na wypadek pożaru, awarii i innych zagrożeń. 

1. Przed dopuszczeniem pracownika do pracy zakład zobowiązany jest zaopatrzyć go w odzież 
roboczą i ochronną zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami. 

2. Pracownicy narażeni na urazy mechaniczne, porażenia prądem, upadki z wysokości, 
oparzenia, zatrucia, promieniowanie, wibrację oraz inne szkodliwe czynniki i zagrożenia 
związane z wykonywaną pracą powinni być zaopatrzeni w sprzęt ochrony osobistej. 

3. Zastosowanie urządzeń ochronnych w postaci osłon lub takich urządzeń, które spełniają 
kilka funkcji np. zapobiegają dostępowi do stref niebezpiecznych, powstrzymują ruch 
elementów niebezpiecznych, zanim pracownik znajdzie się w strefie niebezpiecznej, nie 
pozwalają na włączenie ruchu elementów niebezpiecznych jeśli pracownik znajduje się w 
strefie niebezpiecznej, zapobiegają naruszeniu normalnych warunków pracy maszyn i 
innych urządzeń technicznych, nie pozwalają na uaktywnienie innych czynników 
niebezpiecznych lub szkodliwych. 

4. Prace budowlane powinny być prowadzone pod nadzorem wykwalifikowanej kadry 
technicznej składającej się z osób posiadających odpowiednie uprawnienia techniczno-
budowlane zezwalające na prowadzenie określonych robót i prac budowlanych, 
uprawnienia z zakresu bhp itp. 

5. Kierownik budowy jest zobowiązany do opracowania Planu BIOZ. 
6. Kierownik budowy jest zobowiązany do wykonania projektu organizacji ruchu na czas 

budowy. 
7. Na budowie powinny być urządzone punkty pierwszej pomocy obsługiwane przez 

wyszkolonych w tym zakresie pracowników. 
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8. Na budowie powinien być wywieszony na widocznym miejscu wykaz zawierający adresy i 
numery telefonów: najbliższego punktu lekarskiego, najbliższej straży pożarnej, posterunku 
Policji, najbliższego punktu telefonicznego. 

9. Na budowie powinny zostać odpowiednio wytyczone i oznakowane: 
   drogi i ciągi komunikacyjne oraz drogi ewakuacyjne, bramy i drogi pożarowe. 
 

 

 

Opis sporządził: 

 

mgr inż. Tomasz Ślusarz 

 

 

mgr inż. Cezary Główka 

 

 

mgr inż. Piotr Karbowski 

 

 

mgr inż. Tomasz Urbański 
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M̂_LJKàIKE@b@cd@e@fghf@i@fgjfkl@

@

6789:;7<==7<?@ABCDEFDC@GHFIJK@INCLMANLJC@S[mXnoZRSQUno[pqrYTsO[RtXoRTPWu@OPQRSTUVWXYZ[

D_vA@]N̂GAJIC@N@I_]AwINAIC@MN_LvN@wHABIC@̀@MH̀C]_HLJ]NCIN_EN@MN_LvF@ĜNIN_LJCGA@AH_̀@MN_LvN@
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q̄VXR_̀X̂ NPONPUO_Û_WRẐNPUO_RTVfUrf̀X̂ o_OP[XUVXUfVWSP̀ONcU\_{YX̂NZTcUfRfONª\NfU
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